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9032 N-1
HAZET Pneumatik-Schleifer ist ein leich-
tes, handliches Gerät zum Schleifen, 
Glanzschleifen, Polieren und Entgraten.

The lightweight and handy HAZET 
pneumatic grinder is suitable for grinding, 
polishing, burnishing and deburring

9032 N-5

HAZET Pneumatik-Schleifer zum Schlei-
fen, Glanzschleifen, Polieren und Entgra-
ten auch unter beengten Verhältnissen.

The HAZET pneumatic grinder is suitable 
for grinding, polishing, burnishing and 
deburring, particularly in areas that are 
difficult to access.

w
Beachten Sie unbedingt die beiliegenden 
Sicherheitsvorschriften für HAZET-Pneu-
matikwerkzeuge!

Please observe the enclosed safety 
instructions for the HAZET pneumatic 
tools!

9032 N-1

La meuleuse pneumatique HAZET est bien 
légère et maniable et convient parfaitement 
pour les travaux de meulage, de lustrage, de 
polissage et d’ébavurage.

De lichte en handzame HAZET pneumati-
sche slijper dient voor het slijpen, glan-
zen, polijsten en ontbramen.

9032 N-5

La meuleuse pneumatique HAZET convient 
parfaitement pour les travaux de meulage, de 
lustrage, de polissage et d’ébavurage, en parti-
culier aux endroits difficilement accessibles.

De HAZET pneumatische slijper dient 
voor het slijpen, glanzen, polijsten en 
ontbramen. Het apparaat is uitermate 
geschikt voor moeilijk toegankelijke 
plaatsen.

w
Veuillez respecter impérativement les 
consignes de sécurité pour les outils pneuma-
tiques de HAZET !

Neem per se de bijgevoegde veiligheids-
voorschriften in acht voor pneumatische 
gereedschappen van HAZET!

9032 N-1

HAZET-suorahiomakone kevyt, kätevä lai-
te hiontaan, kiillotushiontaan, kiillotukseen 
ja purseen poistoon.

La smerigliatrice pneumatica HAZET è un 
apparecchio leggero e maneggevole per 
la molatura, la lucidatura, la sbavatura e la 
pulitura.

9032 N-5
HAZET-kulmakarahiomakone hiontaan, 
kiillotushiontaan, kiillotuksen ja purseen 
poistoon myös ahtaissa tiloissa.

Smerigliatrice pneumatica HAZET per 
molatura, lucidatura, sbavatura e pulitura 
anche in spazi ristretti.

w
Noudata HAZET-paineilmatyökalujen 
oheisia turvallisuusmääräyksiä!

È assolutamente necessario osservare le 
disposizioni di sicurezza per utensili pneu-
matici HAZET allegate!
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HAZET-WERK Hermann Zerver GmbH & Co. KG
; Güldenwerther Bahnhofstraße 25 - 29 • 42857 Remscheid • GERMANY

[ +49 (0) 21 91 / 7 92-0 • ^ hazet.de • ] info@hazet.de


